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198. Mapa: cepo para cazar topos / piège à taupe / mole trap 

GALDERA: 06212

Sondika: harrapatzeko erretéra nahiz botikea dago.
Lemoa: satorretarako sepoa erantzuna bildu da.
Dima: tranpa bera erabiltzen da arratoiak kuietako.
Goizueta: Au kanalen jartzen da, tuberi bezala zaten baito bere pasea eta kanale 

jartzen tzu eta orra allatze an dembon, pasatzen asitzen da ta tza! Ori 
dixpaatzen da ta itxi, ta arten arrapatzen du/o, oin tarten, ba, ba... 

Luzaide / Valcarlos: “arte” eta “zepo” berdintzat dauzkate. 
Arboti: sathorka, hots ‘sator harrapatzen’. 
Armendaritze: Moda zaharreko satorrartia... 
Gamarte: pozoitzea baliatzen da satorrak hiltzeko. Satorrarte-az honela dio: Oai

ezta gehio baliatzen. 

-  Mapa tx ik ian  “sa torzepo”  (gorr ia ) , 
“satorrarte” (horia), “sat(h)ortra(m)pa” (berdea) eta 
“sathor-balestra” (morea) eleen hedadura adierazi 
dugu.

- Herri batzuetan erabiltzen dira hala “sator” nola 
“zepo” edo “tra(n)pa” hitzak, baina ez “satorzepo” edo 
“satortra(m)pa”; horixe da, esaterako, Mendaron 
gertatzen dena. Berdin Errigoitin ere: satórrak 
atrápetako erremintie. Antzera dugu Larraun ibarreko 
Etxarrin, Igoan edo Suarben.  

satorzepo
sepo
zepo
satorrarte
arte
satortrampa
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trampa
trapa
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sathorbalesta
balestra
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